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CI'APA 3AI'OPAH
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HAPEJ[b A
3a ynpaeieHue Ha 20pCKume mepumopuu, cOOCmeeHocm Ha
Oowuna Cmapa 3azopa

I'naBa nbpBa
ObIIH ITOJIOXKEHUA

Yu.1. Ta3u Hapenba ce mpuema Ha ocHoBaHue 4i.181, an.6 ot 3akoHa 3a ropure , w21, an.2 ot

3MCMA.

Yn.2. O6IJ_[I/IHCKI/ITC TOpPCKHU TCPUTOPHUU Ca OCHOBHO HAIIMOHAJIHO U O6H_II/IHCKO 6OFaTCTBO, KOCTO

Ce MoJ3Ba OT 0cOoOeHaTa 3aKpuiia Ha IbpiKaBaTa, OOIIMHATA M MECTHATA OOIIIHOCT.

Yn.3. Opranuzanusata Mo YNpaBiI€HUETO HAa TOPCKU TEPUTOPUM C€ OChIIECTBsiBa OT Kmera Ha

oOmHara.

Yn4. I'opy ¥ rOpcKM TEPUTOPHUH Ca IUIOMIMTE OT 3EMJIMIETO Ha OOIIMHATa, OTTOBAPSIIM Ha

yCIJIOBUSATA HA WI.2 OT 3aKOHA 3a TOpUTE.

Ya.5. ['opckute TepuTOpUH Ha OOIIKMHATA U3ITBJIHABAT CIEAHUTE OCHOBHU (DYHKLIMU:
1. 3amuTa Ha MOYBUTE, BOJAHUTE PECYPCH U UACTOTATA HA Bb3YXa;

2. moAabpKaHe Ha OMOJIOTMYHOTO pa3HO00pa3ne Ha FTOPCKUTE EKOCHCTEMHU;



3. ocurypsiBaHe Ha COIMAJHU, OOpa30OBaTEIHH, HAy4YHH, JaHAMAPTHH U
PEKpealioHHu TOJI3H 3a 00IIECTBOTO;

4. 3amuTa Ha MPUPOAHOTO U KYJITYPHOTO HACIIECTBO;

5. TPOU3BOACTBO HA IbPBECHU U HEABPBECHU F'OPCKHU IIPOYKTH;

6. peryiaupaHe Ha KIMMaTa U YCBOSIBaHE Ha BBIVIEPO/IA.

Pasznen 1

CobcTBEeHOCT

Yu1.6 O6mmHCKa COOCTBEHOCT Ca TOPCKUTE TEPUTOPHH, ITPABOTO HA COOCTBEHOCT BHPXY KOUTO €
BH3CTAaHOBEHO Ha OOIIMHATA, KAKTO M TE3H, NPUAOOUTH OT Hes Ype3 IpaBHA C/IENIKa WK TI0 IPYTH
NpUIOOMBHH CIIOCOOU M HE TPEICTABIIABAT AbP>KaBHA UM YaCTHA COOCTBEHOCT.
Ya.7. (1) Topure u 3emure OT OOIIMHCKUTE TOPCKH TEPUTOPUM ca MyOJMYHA W YacTHA
OOIMHCKAa COOCTBEHOCT.

(2) ITy6nruna oOuMHCKA COOCTBEHOCT Ca TOPCKUTE TEPUTOPHH:

1. mpenocTaBeHu 3a ynpaBlieHHE HAa BEJOMCTBA 32 U3IIBIHCHUE HA (QYHKIIMATE UM HIIH
BbB Bpb3Ka C OTOpaHaTta M CHUTYpPHOCTTa Ha CTpaHara, WJIM 3a W3BBpPIIBAHE Ha 3]PaBHU,
00pa3oBaTeHU U XyMaHUTAPHU JICHHOCTH;

2. momajamy B HaW-BBTPEIIHUS TMOSIC HA CAHWTApHO-OXPAHUTEIHHWTE 30HH Ha
BOJIOM3TOYHHUIINTE M CHOPBKEHHATA 32 IIUTEHHO-OUTOBO BOJOCHAOIIBaHE U HAa BOJJOU3TOYHUIINTE
Ha MMHEPAJIHHU BOJY MO 3aKOHA 3a BOJUTE;

3. momajany B NpUpoOAHa 3a0eNeKUTEITHOCT, MPUPOJICH MaPK, 3alIUTEHA MECTHOCT.

4. BKIIOYCHH B TEPUTOPHHTE 3a KyJITYPHO-HCTOpMYECKA 3allUTa IO 3aKoHa 3a
KyJITYPHOTO HaCJIE/ICTBO.

(3) Yactna oOmMHCKAa COOCTBEHOCT Ca BCHYKM OCTaHAJTU TOPCKU TEPUTOPHM Ha
oOurHara.
Paznen 2

ITon3BaHe Ha AbpBECHMHA U HA HEABPBECHH NPOAYKTH

Yn.8 (1) [Ton3Banus OT TOPCKUTE TEPUTOPUN HA OOIIIMHATA Ca MOJI3BAHETO HA IbPBECUHA U
MOJI3BAHETO Ha HEIBPBECHU TOPCKU MPOAYKTH.

(2) Tlon3BaHusATa OT TOPCKUTE TEPUTOPHH HA OOLIMHATA Ca BH3ME3/IHHU, C U3KIIOYCHHUE Ha
CIIy4auTe, KOTaTo MOJI3BAHETO HA T'hOM, TOPCKH TUIOAOBE, JICUCOHHN U apOMATHH PACTCHHUSI UITU

YacTH OT TAX OT TOPCKUTE TEPUTOPHUM HE MPEJCTABIABA CTOIIAHCKA IEUHOCT.



Yn.9 Ilon3BaHeTo HA OBPBECHHA OT TOPCKHUTE TEPUTOPHHM Ha OOIIMHATA, KOETO MPEICTaBIISIBA
NOOMBBHT Ha I'bPBECHHA W/WJIM PA3MOPEKIAHETO C Hesl, Ce OCBHIUIECTBSIBA B CHOTBETCTBHE Ha
pasnopenoute ot ['maBa nera, paznen 1 ot 3akoHa 3a TOpHUTE, IPH YCIOBUS U TIO PEJI, OTPEICIICHN
¢ Hapenbata 3a ycnoBusiTa M pena 3a Bb3JlaraHe MU3I'BJIHEHHUETO Ha JEHHOCTH B TOPCKHUTE
TEPUTOPUU - TbpHKaBHA U OOLIMHCKA COOCTBEHOCT, U 3a MOJ3BAHETO HAa AbPBECUHA U HEABPBECHU
TOPCKU MPOAYKTH.
Yi1.10.(1) O6mumHaTa MOXeE J1a CKITI0YBA C THPTOBIM TOTOBOPH 3a CPoK 10 10 roguHm 3a:

1. 10OUB Ha TBPBECHHA;

2. mpoaak06a Ha JbPBECHHA.

(2) B cnyuauTte KOraTto YIMpaBJICHHETO HA TOPCKUTE TEPUTOPUU € BB3IOKEHO Ha
IBPKABHO TOPCKO CTOIMAHCTBO W/WJIM JIBPKABHO JIOBHO CTOMAHCTBO BH3 OCHOBA Ha JIOTOBOP,
M3MBJIHUTEIIUTE MOTaT Ja CKIII0YBAT JOTOBOPHU C THPTrOBLHU ChC CPOK HE MO-IABIBI OT CPOKa Ha
JIOTOBOpPA CKJIFOYCH C IBPIKaBHO TOPCKO CTOITAHCTBO W/HJIH ABPKABHO JIOBHO CTOMIAHCTRBO .

(3) YcnoBusiTa u pebT 3a MPOBEXKAAHE HA MPOLIEAYpaTa U 3a CKIOYBAHE HA JOTOBOPUTE
mo an. 1 u an. 2 ce onpenensat ¢ Hapenbara 3a ycnoBusiTa ¥ pelia 3a Bb3jaraHe U3MbJIHEHUETO Ha
JNEHHOCTH B TOPCKHUTE TEPUTOPUU - TbpPKABHA M OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, M 3a IMOJI3BAHETO Ha

ABPBECHUHA U HCABPBCCHU I'OPCKU IPOAYKTH.

Yu.11. [Ton3BaHeTo Ha HEIBPBECHH TOPCKH MPOAYKTH OT FOPCKUTE TEPUTOPHHM HAa OOIIMHATA,
KOETO TpEJCTaBiIsiBa JOOUBBT HA CMOJa, OOpHUHA, CEHO, KOpHU, JTUKO, CEMEHA, T'bOU, JICUeOHH U
apoOMaTHHU PACTEHUS WJIM YaCTH OT TSX, JIMIIEH ¥ MBXOBE, TOPCKH IIIOJIOBE, 3CJICHUHA, KOJICIHH
€JIXH, JINCTHUKOB (Dypasx, yJIOB Ha KHBOTHHU, KOUTO HE ca TUBEY, KAKTO M PA3MOPEIKIAHETO C TAX,
CE OCBIIECTBSIBA B CHOTBETCTBUE C pa3nopeadute oT ['naBa merta, pazaen 2 Ha 3aKOHa 3a TOPUTE,
IpU yCIIOBUST M TIO pel, ompeneineHn ¢ Hapembara 3a ycnoBusiTa W pela 3a Bb3jIaraHe
M3IBITHCHUETO HA JCHHOCTH B TOPCKUTE TEPUTOPHH - IbPKaBHA M OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, U 32

MIOJI3BAHETO Ha IbPBECHHA U HEABPBECHU IOPCKH MPOTYKTH.

Pa3znen 3

I[MTama B ropckuTe TEPUTOPUM

Ya.12. Tlamarta Ha CEJICKOCTONAHCKM JKUBOTHH B TOPCKUTE TEPUTOPUM Ha OOIIMHATA, ce
U3BBPIIBA B CHOTBETCTBUE C pasnopenodute ot ['naBa meta, pazaen 3 Ha 3aKoHA 3a TOPUTE, CIE]

3aIlIalllaHC Ha [ICHA 3a KAJICHAApHATa roanHa, OIpeaC/ICHa C pCIUICHUEC Ha O6HII/IHCKI/I$I CBHbBCT.



Paznen 4

3amuTa HA TOPCKUTE TEPUTOPUH

Yn.13. 3amurara Ha TOPCKUTE TEPUTOPUHU HA OOIIMHATA, KOSITO O0XBaIlla MEPKUTE 3a MPEBEHITUS
u 6opOa ¢ OGoJsecTr, BpEAUTENH, TTOXKAPH U APYTU aOMOTHYHH BB3JEHCTBUS, CE€ OCBIICCTBSIBA IO

pcaa Ha I'maBa mecra ot 3akoHa 3a ropurte.

Pasznen 5

JlocTbI 10 TOpUTE HA O0IIMHATA

Yia.14. JlocTbIbT 10 TOPUTE Ha OOIIMHATA C€ OCBIIECTBSIBA IPH YCIOBUSATA U TIO e,

OIIPCACIICHU B I'nmaBa ceaMma oT 3akoHa 3a TropuTte.

Pa3nen 6

CTpouTesicTBO B TOPCKUTE TEPUTOPHHU HA 00IIMHATA, 0€3 MPOMsHA Ha NPeJHA3HAYECHHETO

Ya.15. CTpouTencTBO B TOPCKUTE TEPUTOPHM, OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, 0€3 MpoMsHa Ha
IIpeIHa3HAYEHUETO, CE U3BBPILBA MIPU YCIOBUATA U 110 pell, ONpeaeieHu B [ 1aBa ocMa oT 3akoHa

3a TOpHTe.

Pa3zgen 7

Ona3BaHe Ha TOPCKUTE TEPUTOPUY HA OOLIIUHATA

Yu1.16 (1) Ona3BaHeTO Ha TOPCKUTE TEPUTOPUM OOXBalla JEHUCTBUATA MO MPEAOTBpaTSIBAHE U
YCTaHOBSIBAHE HAPYIICHUS Ha pa3nopeIONTe Ha 3aKOHA 3a TOPHTE.

(2) Kmera na oOmuHaTa Ha3HayaBa JHUIA 3a TPEIOTBpATsSBaHE M YCTAHOBSIBaHE Ha
HapyUICHHs B TOPCKUTE TEPUTOPUH, TIOTIATAIIN B 3eMITUIIIETO HA OOIMHATA.

(3) IIpaBata u 3aaBDKEHHSITA HA JIMIIATa 1O al. 2 ca B choTBeTCTBUE ¢ Paznen 1 na ['maBa
TpUHAZECEeTa OT 3aKOHa 3a TOPUTE.

(4) B ciuyuaurte, KOraTo YymNpaBICHHETO HAa TOPCKUTE TEPUTOPUHM € BB3INOKEHO Ha
JTBPKABHO TOPCKO CTOIMAHCTBO W/WJIM JIBPKABHO JIOBHO CTOMAHCTBO BH3 OCHOBA Ha JIOTOBOP,

OIIa3BaHETO Ha TOPCKUTE TEPUTOPUHU CE€ YpekK/ia B JOIOBOPA.



I'maBa BTOpa

YIIPABJIEHUE HA TOPCKUTE TEPUTOPUU HA OBIIIMHATA

Yu.17. YrpaBieHneTo Ha OOIWHCKUTE TOPCKU TEPUTOPHH CE OCBHIIECTBSABA OT IBPKABHO TOPCKO

CTOIIAaHCTBO BB3 OCHOBA Ha AOI'OBODP.

Y.18. M300pbT nim mpomsiHaTa Ha popMara Ha yIpaBJIeHUE 1O all. 1 ce ompeaens ¢ peleHne Ha

OOIIWHCKASA CHBET.

I'naBa Tpera

AIMUHHUCTPATUBHO - HAKA3ATEJIHU PA3ITIOPE/IBHA

Yu1.19. Cankumure 3a HEM3NBJIHEHUETO HAa HAcTOsIIaTa Hapeada ce OIpeaensT M HajaraT
CBITIAaCHO 3aKOHA 3a TOPHUTE, KAaKTO M OCTAHAINTE 3aKOHOBU M MOJI3aKOHOBH HOPMAaTHBHHU aKTOBE

CBBbpP3aHH C IIPHUJIAraHETO 178

Y1.20. AKTOBETE 3a YCTaHOBSIBAHE Ha HApYILICHMATA Ha pas3nopeAOuTe MO Ta3u Hapenda ce
CBCTaBAT OT YI'BJIHOMOILIEHH OT KMETa JATbKHOCTHHM JIMLIA, CbOOPA3HO TSIXHATa KOMIIETEHTHOCT, a
B CIy4auTe B KOUTO YIPABICHUETO € BB3JIOXKEHO Ha ABPKAaBHO TOPCKO CTONAHCTBO M/WIU

ABPIKABHO JIOBHO CTOITAHCTBO B3 OCHOBA Ha JOTOBOP, OT TCXHU MPCACTABUTCIIN.

Yiua.21. Hakazarenaure noctaHoBieHUs ce n3nasar oT Kmera gva OOmuuara.

Yu1.22. YCTaHOBSIBAHETO HA HAPYIICHHUSTA, U3/1aBAHETO, 00KAIBAHETO, KAKTO U M3ITBIHECHHETO Ha
HaKa3aTeJTHUTE IIOCTAHOBJICHUSI CE€ H3BBPIIBAT IO peaa Ha 3aKkoHa 3a aJMUHUCTPATUBHUTE

HapyUICHUs U HaKa3aHHUsL.

I'naBa yeTBBpTa

IMPEXO/IHHU U 3AK/IIOYUTEJIHU PA3ITIOPE/IBHA

§ 1. 3a Heypenenure B HapenbaTa ciiyyau ce IpujaraT pasnopeaOuTe Ha 3akoHa 3a TOpHUTE,
3akoHa 3a OOIIMHCKaTa COOCTBEHOCT, KAaKTO M Ha JIPYT'H 3aKOHOBH U TMOJ3aKOHOBU HOPMAaTHUBHU

AKTOBC, CBbpP3aHHU C MPHUIAraHeTO H.



§ 2. Hacrosimiara Hapen6a ce mpuema Ha ocHoBanue wi. 21, an. 2, or SMCMA u BBB Bpb3Ka C 4il.

181, an.6 ot 3akoHa 3a ropuTe U Biau3a B cwia B 30-1HEBEH CPOK OT IPUEMAHETO .
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